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Az uj kabinet,
Budapest, jan. 7.

Ha arról van szó, hogy változások 
lesznek a kabinetben, mindjárt nyomon 
követi a dementi. Ez igy volt mindig és 
igy lesz Bánffy Dezső alatt is, egészen 
addig, mikor majd maga a kormányel­
nök is részesévé tétetik a válságnak 
vagy fölülről, vagy a parlamentből, a 
mi még sem lehetetlen éppen nála, a 
ki most a kvóta-emelésben utazik.

Bizonyosra lehet venni, hogy en­
nek a salto mortálénak áldozatul esik 
Bánffy Dezső is, meg a kabinetje is. — 
Különösen pedig a kereskedelemügyi 
tárcza vezetője, a kinek resszortjával 
összefügg a közgazdasági kiegyezés, — 
melylyel viszont összefügg a kvótaeme­
lés is. Hogy a megkötendő szerencsét­
len kiegyezésnek emberáldozata lesz, az 
e szerint nem is kétséges talán, csak 
az a kérdés, az egész kabinet változik-e, 
vagy csak egyes tagjai. Vagyis kérdés 
az, igazi alapja van-e már ma a Dániel 
Ernő báró és Erdély Sándor visszalépé­
sének, a mint ezt megírták az egyik 
részről és megczáfolták a másikról.

Az igazságügy miniszter bukásának 
a legközelebbi múlt és a legközelebbi 
jövő eseményeivel nincs megnevezhető 
üsszefügése. Hiszen a szürkeségével 
pompásan beleillenek a jelenlegi kor­
mányba és semmi módon nem csinál 
nagy alkalmatlanságot. Még csak a ka­
tonai büntető eljárás reformját sem sur­

ged, hogy ezért kellene őt félretenni az 
útból. Egyszerűen nincs az útban és 
nincs az előtérben és elvonulásának 
emlegetése legföljebb azzal füghetne 
össze, hogy az egyik legnotorikusabb 
választáson újra mandátumot nyert Em­
mer Kornél érdekében helyeztek rá 
súlyt, hogy már meg miniszter-jelöltnek 
nevezzék és ne csak kúriai tanács-el- 
nök-jelöltnek, a mivel bőven megeléged­
hetnék a drága mandátuma után is, — 
melyet most, mint a múltban, az elő 
léptetés emeltyűjének látszik tekinteni

Minden arra mutat, hogy az Ernmer 
Kornél karrierjea marad a bírói pályán 
és hogy ugyanrra terelődik az Erdély 
Sándor további karriérje is, aki egy 
csöppet sem vált be államférfinak. És 
hogy ki jön a helyébe, azt ma igazán 
nem tudja még senki határozottan, mert 
minden dementi daczára is tartja magát 
a kombináczió, hogy Wlassits Gyula tár- 
czát cserél, ami egyszersmind jó ürügy 
lehet arra is, hogy tagja maradhasson 
az uj kabinetnek.

Mert lesz uj kabinet nem sokára. 
Ezt hiszi mindenki, a ki nemcsak a 
máról van tájékozva. Viszont azonban 
természetes az is, hogy a válság nem 
lehet rögtönös és nem előzheti meg a 
már említett halálugrást. Végre is, ha 
Bánffy elég könnyelmű volna, hogy most 
vigyen uj erőket a térre, okos és önér­
zetes férfiak erre bizonyosan nem kap­
hatók, mert tudatában kell, hogy legye­
nek, miszerint a Bánffy-kiegyezést az 
abban közreműködő miniszterek nem

TAROMJA.

Bujdosó Sári Péter uram.
— Hajdú történet.

Irta : ifj. Móricz Pál.
Te Kegyelmetek, tudjátok meg. hogy nagy 

hatalomban valánk mi egykoron ottan, a 
Hajdúságon, de nagy hatalomban ám ! . . . 
A mi »disztriktus« házunknak messze földön 
nem volt párja, a mi koron már egyet épitet- I 
tünk legyen.

De aztán akárhány fordulásokkor meg a 
rétek nádasaiban, a íüzfarekeltyés szigeteken 
keresénk tanyát, ha a hadak rajtunk ütőnek, 
pedig hányszor is volt, hogy rajtunk ütöttek ?

Mégis megértük az időt, midőn a ráez, 
a tót kipusztult mellőlünk.

Nánás alatt is ott áll a »testhalom«. . . 
A Varjas, Tedely, Vid dombjai» már a ro­
mokat is lesimitotta az idő, régen harangoztak 
itt ? Békén művelhettük földeinket, ezt a 
kővér, ezt az áldott földet s épültek a mi 
fehér házaink az alföld fehérvirágos akáczai 
alatt, meg azok a sugár tornyok, ki a pusztába, j 
melyek integetnek messziről liivogatólag,merre I 
csak a délibáb felveti tűnő képeit.

A város alatt, mely mély árokkal volt 
környezve, következtek a szállások, a szénás, 
csűrös kertek —• még csak évtizedek sincse­
nek, hogy fent Állottak — melyeknek aklaiban 
télen a marha állott, udvarán a szénás és 
szalmás kazalok s a nagy, meszeletlen, vertfalu 
istállókban a vihogó kanczák, a tüzes vérű 
mének, meg az istálló egyik sarkában a tűz­
hely, melynek füstölgő parázsánál csattogós, 
töretlen birkabőr bundáikban sokszor éjfélekig 
elülték a tanácsot a hajdúk öregei, hogy a 
jászolban, meg a szénatartóban el is bólintott 
már a béres, a kocsislegény, kiknek testén 
tél viz idején sem volt nadrág.

Az asszonyok pedig bent a városi ház­
ban, a peregős rokkák mellett, a mint az 
álomszuszék cselédleányok a tollpihét foszto­
gatták, már sokszor nyughatatlanságbaii is 
emésztődtek :

— Válj’ hová marad az a gazda, de 
sokáig is ülik már in i azt a tanyát 1

És a sötét kertekben a nagy fehér,farkast 
kergető kutyák, ha felvakkantottak, olyan ré­
mesen verődött vissza a hang, hogy az ágyban 
nyöszörgő gyereknek menten eszébe jutott a 
mese, miket is a török talár dulás idejéből 
beszélőnek.

— S iri néni, Mari néni gyertek elő, 
elmentek már a tatárok .... hogy igy csalá­

sokkal élhetik túl, még a számra ten­
gernyi többség mellett sem, mert azt is 
meg fogja bontani a Dobzse-kiegyezés, 
ha uj emberek fölléptetése által legalább 
elfogadható ürügyet nem adnak neki, 
hogy a kormányt, tudniillik az uj és a 
már befejezett és meg nem változtat­
ható közgazdasági és pénzügyi vereséget 
átvevő és tovább czipeiú kormányt tá­
mogathassa.

Hetekre vagy hónapokra hát nem 
csatol és nem is csatolhat magához uj 
minisztereket Bánffy Dezső és valószínű­
nek látszik a sürgősen közreadott de- 
mentinek az a része, hogy most Dániel 
Ernő sem megy se Fiúméba kormány­
zónak, se pedig az első hazai takarék- 
pénztárhoz igazgató-elnöknek, ami szin­
tén szép államférfiéi poziczió, ha azzal 
összekötött fizetést tekintjük. Igaz, hogy 
Dániel Ernőnek menő szándéka van, de 
azt nem teszi és nem teheti, hogy a 
kiegyezésnek állítólag már kész müvét 
cserbenhagyja és az uj vám- és keres­
kedelmi szövetség ódiumát átörökítse az 
utódjára, akinek szintén az utódjáról 
kellene úgyis gondoskodni mindjárt.

Ezt Dániel Ernő nem teszi. Nem is 
lenne szép tőle, mert ő kellemesebb 
örökséget vett át az elődjétől és tulaj­
donkép az elődeitől s meg is kapta az 
ő minisztersége alatt végződött ezred­
éves kiállításnak neki már nem túlsá­
gosan sok gondot okozott sikeréért a 
báróságot.

Odáig hát tisztelet a dementinek, 
hogy legközelebbi jövőben még nem

gatták volna a nádasok, a ligetek rejtett he­
lyeiből a menekülteket a tarfejü pogányok, kik 
napokig elólálkodtak a rétek alján, da annak 
ingoványos virágai közé már nem mertek 
belemélyedni.

Énnek a hadijára«,s időknek ugyan már 
a végére következett a vitézi hajdúság, mert 
az 1757-ik esztendőt érték, a kik ekkor érték. 
Hadi idők ekkor már ugyan nem nyomták ezt 
a tájat. Károlynak leánya, Mária Terézia or­
szágion a trónon, de sok kuruez szivekben 
még őrizgetnék a Kákóczy emlékét . . .

S a czitorákban el elpengették a bujdo­
sóiban pusztult nagy fejedelem nótáját is, ha 
valamely ügyes kezű fiatal már más kedvre 
akarta hangolni a tüzelőnél pipázgató, méláz- 
gató üregeket, kik közül némelyek még látták 
a zászlót a majthényi »ikon, a hogy utoljára 
meghajtották, de sőt egyik másik még sebet, 
is mutathatott, mit ott szerze a csatában 
Kákóczy, »a fejedelem« ol­
dalán . . .

Hát ebben az időben élt Nánás városá­
ban egy közönséges hajdú nemes ember, Sári 
Péter, kinek személyével foglalkoztak a kró­
nikások is s jegyzőnek fel egy ős mást életé­
ből, mely naplókönyvek azonban nagyobbré«zt 
veszendőbe mentek, mivel sok keserű es gyű.
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változnak a miniszterek. De vájjon nem 
szaporitják-e a miniszterek számát, aira 
a félhivatalos czáfolat ki sem terjeszke­
dik. Hallgat arról a híresztelésről, hogy 
a kereskedelemügyi minisztériumot két­
felé osztják és hogy csinálnak külön 
vasúti minisztériumot, melynek már a 
vezetője is ki volna jelölve Vörös László 
államtitkár személyében, aki ma is úgy­
szólván teljhatalommal intézi a keres­
kedelmi minisztériumban a vasúti
ügyeket.

Maradhatna ez igy tovább is, hiszen 
az államtitkárság is elég szép czim es 
rang egy kiváló fontosságú resszort in­
tézésére és tagadhatatlanul oly sokban
függnek a kereskedelem és az ipar
ügyei az államvasutak dolgaival, hogy 
a legfőbb vezetésnek egységes intézése
magasabb közérdeket képvisel a tárczák 
szaporításánál, amivel a költségeknek is 
nagymérvű szaporítása jár.

És mégis tartani lehet tőle, hogy a 
külön vasúti minisztérium terve nem 
kacsája az ujeszb-ndönek s azért nem 
terjedt ki erre a dementi. Tartani lehet 
ettől annálfogva, mert a közösügyes
kormányok hagyományosan utánozzak 
az osztrák példákat. Mivel Ausztriában 
külön vasúti (minisztériumot alkottak, 
mért ne tenné meg ugyanezt Bánffy 
Dezső, a ki egészen hajlandó férfiú 
arra, hogy az első bécsi intésnek enge­
delmeskedjék és kozzájáruljon még
ahhoz a Lajthán túli elvhez is, hogy a 
vasúti minisztérium élére katonát kell 
állítani. Tökéletesen talál ez a katonai 
állam szellemére, a mely szerint a vas­
utak is első sorban hadászati eszkö­
zök és nem a forgalomnak szolgálatára 
valók.

Aggasztó, hogy ezt az elvet is 
nem reczipiálta-e már Bánffy Dezső,
hogy ezzel is sokasiisa Becsben az »ér­
demeit«.

Egy képviselő.

kei es igazságok foglaltattak abban Sár 
Petur üldözői ellen.

Mert sokan valamik Sári Pí tér uram­
nak ellenségei minta hajdúk hadnagyai közül, 
mint a »disztriktus« urai közül, kik azzal a 
vaddal is illették, hogy éjnek idején a tanya- 
helyeken gyűléseket tart, melyeken izgat a 
[elsőbbség eilen s mbílliót« akar gerjeszteni 
az ország fentálló rendje és törvényei ellen, 
mert, hogy megátalkodott kuruez 0 kegyelme 
az bizonyos.

Sőt annyira agyarkodának ellene, hogy 
tiltásba hozták, hogy bárki is vele érintkezne
• inert nagy átalkodottsággal mindig csak az 
országnak háburitására tör.«

Pedig más volt a Sári Péter bűne, 
ki a lentmarndl hagyományok szerint okos 
deák oh ember volt s a vaj á kos tudományokat 
is erteile nómelyest, hanem a hadnagyok 
azért törtek ily módfelett ellene, mert a kerü­
letben mindenütt forgolódott s világosította a 
népet nem annyira a kuruezvilág jóvoltáról, 
mint inkább ilyenképen : — »Ti bolond fejii 
hajdúk ! Kardotok elrozsdásodik, közvagyono­
tokat elharáesolják a hadnagyok, hát mi is 
löszén már ti belőletek, oh ti szegény hajdúk?

Mondják, hogy már csakugyan sok 
helyen emelgetni is kezdték az irhás bundát 
a hajdú kész voll mindig a jussát ved-ni, s 
hogy némelyik alatt már ott csillogott a 
csákány is, pedig nem tréfára való szerszám 
volt az egy-egy aczélos, kérges marokban.

debreczen.

Bíróságaink. E czimen közölt tegnapi 
czikkünk varosunk széles köreiben még pár­
tunk tagjai részéről is félreértésekre adott 
alkalmat, melyek folytán kötelességünknek 
tarjuk ismételten annak hangsúlyozását, hogy 
mi a czikket a „Budapest“ czimü lap­
ból vettük át s átvételére egyedül az a 1 k a- 
lom szerűség adott okot, stilbeli szép­
ségeit pedig a czikknek elvitatni semmi esőire 
nem lehet : amiből azonban egyáltalán nem 
következik az, mintha annak a czikknek 
a magyar bíróságok ellen kifejezett vádjait 
mi is helyeselnék. Ellenkezőleg. Mi a magyar 
bí róságokat ugy ismerjük, mint akik felada­
tuknak teljes mag aslatán állanak s ha helyze­
tük ellen valami felhozható, az csak annyi 
lehet, hogy fizetésük még mindig nem éri el 
azt a fokol, amelyet magas képesítésük s az 
általuk végzett munka mennyisége és fontos­
sága egyaránt okvetlenül megkövetel. Mert 
hiszen nem akarjuk a magyar bírák fizc'ését 
a külföldi, jelesül az a n g o 1 bírák fizeté­
sével összehasonlítani, mert a különbség talán 
nagyon is kirívóvá válnék, csak annyit emlí­
tünk fel, hogy még nálunk is vannak némely 
várositörvényhatóságok 
amelyeknek minden kvalitikáczió kikötésé nél­
kül szűkölködő tanácsnoki állásai sokkal 
magasabb javadalmazással vannak e látva, 
mint a magyar bíróságok, tagjai,kiknek kezébe 
a becsület, a vagyon és az élet kérdésé van 
letevő s amely magasztos hivatásnak minden 
tekintetben meg is felelnek.

KÜLFÖLD.
A cillyi gimnázium. Az osztrák kép- 

visolöház keddi ülésén érdekes dolog történt : 
névszerinti szavazás után 109 szóval 98 elle­
nében elvetették a cillyi gimnázium részére a 
költségvetésbe beállított telelt, a melyet két 
év előtt fogadtak cl először és tavaly másod­
szor is. A tétel ellen szavaztak : a német 
balpárt, a csehországi németek, a német nem­
zetiek, a keresztény szocziálisok, mellette 
szavaztak a lengyelek, az ifjú csehek, a 
konzervatívok es a délszlávok. Távol voltak 
az olaszok és a kath néppárt. A tétel elvetése
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után Snstercic felkiáltott : -Ez szégyen a 
német népre !« Buss tiltakozott ez ellen és az 
elnök rendreuiasitotta Sustercicet. Végül ar. 
előirányzat leszállított összegét fogadták el a 
német balpárt zajos helyeslése közt. — A 
szlovénekre a szavazás eredménye nagyon 
kellemetlenül hatott ós az ülés után össze­
jövetelük volt ebben az ügyben. Hogy mit 
határoztak, erről még nincs értesítés,de aligha 
lesznek képesek mást tenni, mint — tűrni és 
várni.

A német császár és a párbaj. Mint 
Berlinből je entik, a német császár, mint porosz 
király újévkor napiparancsot intézett had­
seregéhez, a mely napiparancs a becsületbi- 
résági intézmény működési körét állapítja 
meg a tisztikar tagjaira nézve. Kívánja a 
császár, hogy a tisztek egymás közti pat- 
bajozásának lehetőleg eleje vétessék és felmerült 
esetekben utasítja őket a becsületblrósugokhoz, 
a melynek hatásköre jelentékenyen kibőviitte- 
tik. A becsületbiróság minden viszálykodás éi 
sértés ügyében végérvényesen határoz, sót a 
tisztek és polgárok közt támadó allérek ben 
is irányt szab az előbbiek megtartását ilie'őleg. 
A napiparanes bizonyára nagy megelégedés él 
fog találkozni egész Poroszországban.

A hatalmak közős akcziója. E jól is-£ 
mert es immár szálló igévé led czim alal 
olvassuk egy tekintélyes póiervári lapban a 
következőket : A portának legújabb rendsza­
bályai, HZ örmények megkegyelmezése és a 
kiadásoknak leszállítása a hudgetben kedvező 
befolyással voltak az orosz vezető köröknek 
a török dolgok további fejlődésére nézve 
táplált véleményére. Mind amellett megvannak 
győződve arról, hogy a szultánnak rendkívüli 
nehézségekkel kell megküzdenie, hogy Európa 
kívánalmainak megfelelhessen.A hatalmaknak te­
hát Törökországgal szemben az esetleges kény­
szereszközök alkalmazásáról nem szabad lemon­
daniuk,miután ez mégis csak a legjobbbiztositóka 
annak, hogy a porta végül aláveti magát 
Európa akaratának. Az ész és óvatosság per­
sze azt parancsolja, hogy a rendszabályok 
tényleges végrehajtásá­
hoz csak akkor fogjanak, ha az akeztó el­
kerülhetetlenül szükségesnek mutatkoznék. — 
A különféle túlzott hitekhez tartozik e szent­
pétervári informáczió szerint az is, hogy N ;- 
lidov az orosz fővárosból magával hozta az 
utasítást a Dardanellák kérdésének megoldá­
sára. Csak akkor, ha kény szere szhözöket 
kellene alkalmazni ugy hogy egy európai 
hajó rajnak kellene a Bosporusban 
megjelennie, e kérdés megoldása is sürgőssé

Napoleon rézsisakos vallon vitézi is szomorú 
példával igazolták 1 mindenütt szabad a sisak, 
de még a koponya is, hová a csákány le­
csapolt.

S összesúgtak hadnagy uramék is ot- 
szágháboritás bűnének miatta, pallos általi 
halált, mert a pallos véres jogával is szabadon 
élhettek a mi nemes városaink, és jószágvesz­
test mondottak nemes Sári Péter fejére, 
de az az ítélet végrehajtása elől legjobb 
paripáján, egy tarsolyiyal a nyakában, mely­
ben az Írott igazságai valának »a hajdúk 
némely fejeinek csalíaságairól«, meg a régi 
kardjával világgá szűkült, bujdosásra adta 
fejét, keresvén mindenhol, minden főbb uraknál 
az igazságot, messze földekre eljárván árva 
fején a hnlál-itélettel, mígnem csakugyan 
Bujdosó Sári Péter lön a ne­
vezése.

A hadnagyok pedig, a kik nagy dühvei 
valának még ezután is irányában, hogy 
minden utou elveszítsék őt, az ed var színe 
előtt is, ha nehán oda felkerülne, olyan 
csellel akarták a szegény Pétért rossz hírbe 
hozni, hogy reáfogták, miképp lázongó czim- 
boráival együtt elvevenen megnyuzatta a 
mínási vitézek hadnagyát.

Ezt a szörnyű hirt hallván Bécsben, bi­
zonyság okáért, felkivánták oda a bőrt. Éppen 
akkor a megölt hadnagynak egy katona fia 
szolgált Pécsben, ki azonban a felküldött 
nyúzott emberi bőrben, mely még most is

ott vagyon a hozzá járulékos írásokkal 
egyetemben a császári udvarház belső múze­
umában, nem i-merte meg az apja bőrét, — 
minthogy az nem is volt a hadnagy uram 
bőre, hanem egy szegény, idegen paraszt etil- 
béré* *) kit is — a határjokban elcsípvén — 
Tokai György nvcü kocsisukkal é p p e z 
alkalomranyuzattakmeg 
a S á r i Péter ellen áskálódó garazdá had­
nagyok és a disztriktus főkapi­
tány . . .

Bujdosó Sári Péter uramat bizony 
nagyon hajtó fák a bajok, őszbe csapzott mar 
szép fekéte szakálla s a bujdosásban táuezos, 
kedves Daru paripája is kidöglött alóla, 
mikor évek múltán >-sok csapdát, üldöztetést 
elkerülve rongyosan, — mint a koldus felért 
Bécsbe, hogy az utolsó helyen is kikérje a 
szentencziát, de ahol igen kevés reménysége 
volt, — hogy bejuthat a nagy királyné színe 
elé ...

S ekkor történt az, hogy a császírnő 
kedvencz vadászebfalkájában es istállójában 
szörnyű veszettség járvány ütőit ki, mely pusz­
tulással fenyegette a drága vadászkutyákat, 
lovakat.

Hiába hozották messze, külországokból a 
csatlós czipős fizikusokat, hegyes orrú »Huf-

*) A szent-mihályi parasztság káposzta cs ősze 
lett volna, kit más forrás szerint az őrizetére bízott 
földön uyazattak róla’ meg a liadn .gyök.

i. ~ 4- j/
v ■ ■ ;*



W3

TŰK

1897. január 7

válnék és Oroszország ez esetben természe­
tesen azt követelné, hogy a kérdés szabályo 
zása oly feltételek mellett történjék, a melyek 
az 6 kikötőjét a Fekete tengerben, valamint 
ugyanott lávő hsjóját biztosítanák, a mit az 
idegen hajórajoknak esetleges behatolása ve­
szélyeztethetné.

A Times legújabb száma közli a 
N e 1 i d o v orosz nagykövet által deczember 
23-án a szultán előtt tett nyilatkozatot, a mely 
igy hangzik :

Az orosz nagykövet megbizatott hogy 
jelentse ki az ottomán kormánynak, hogy ha 
megsérti a conseil des dettes publique jogait, 
vagy hozzányúl a török értékpapírok tulaj­
donosainak átengedett állami jövedelmekhez, 
Oroszország kényszerítve látná magát a többi 
hatalmakhoz hasonlóan nemzetközi pénzügyi 
bizottság alakítását követelni, a milyenre 
nézve a berlini szerződés 18-ik jegyzőkönyve 
intézkedik.

A nagy követek kedden — mint Kons­
tantinápolyból táviratozzak — k ö zö s jegy­
zéket nyújtottak át a portának, a melyben 
határozottan ragaszkodnak ahhoz hogy a kré­
tai csendőrségbe idegenek is soroztas- 
sanak be, A jegyzék továbbá megjegyzi hogy 
e követelés az illető bizottság összes tagjaitó 
ered és figyelmeztet a veszélyre melyet a 
létrejött megállapodás meghiúsulása maga 
után vonna.

Btambulov gyilkosad. A »Kölnische 
Zeitung« szófiai levelezője a Stambulov féle 
bünpör befejezése után egy héttel szenzácziós 
hírt közöl. — E hir szerint a szófiai főügyész 
ugyanis valami N i s k o v nevű egyenlői 
levelet kapott, ámelyben ez hajlandónak nyi­
latkozik arra, hogy felfedezi a gyilkosság 
valódi tényállását és megnevezi az igazi gyil­
kosokat. A levélben határozottan az tűnik ki 
hogy annak Írója Nacsevicseta, 
gyilkosság közvetlen végrehajtásával, e rend­
őrséget pedig az abban levő részvétellel vá­
dolja. Niskov azt is elmondja még, hogy Bul­
gáriát az ellene irányuló veszélyes fenyegeté­
sek miatt volt kénytelen elhagyni. — A levél 
óriási és kínos feltűnést kelt, bár a viszonyok 
alapos ismerői nem hiszik, hogy ez a per 
revízióját vonná maga után.

Az egyiptomi kérdés. Páriából jövő 
értesülés szerint az angol kormány egyáltalán 
nem hajlandó határidőt tűzni ki Egyiptom 
kiürítésére, sőt minden jel arra mutat, hogy 
engedve az alsóház befolyásos tagjai, valamint 
angol tőkepénzesek állal nyilvánított óhajnak, 
Felső-Egyiptomban ki fogja terjeszteni az 
expedíciót Kartumig. Az erre szükséges anyagi

eszközök beszerzése alkalmával, minthogy ez 
csak kölcsön utján történhetik, ismét véle- 
ményk ülönbwég fog támadni Francziaország és 
Anglia közt, minthogy Egyiptom nincs feljogosi- 
tva arra,hogy a pénzszükségét ellenőrző európai 
bizottság beleegyezése nélkü| kölcsönt vegyen 
föl. Az egyiptomi kérdés a Paris és London 
közti ügyeket nagy mértékben befolyásolja, 
azért félő, hogy nehézségek foguak támadni 
mindenütt, a hol a franczia és angol érdekek 
kereszteződnek. Így a franczia kormány na­
gyon résen van úgy Siamban, mint a Niger 
partjain és Madagaszkárban is, amely gyar­
matokban Anglia régi hódításai­
nak fennmaradását kívánja. Mindazáltal tévedés 
volna azt hinni hogy Francziaország ellensé­
ges indulattal van eltelve Anglia iránt. Ellen­
kezőleg a franczia kormány őszintén azon 
van hogy a Paris es London közti függő ügyek 
békés egyetértéssel és igazságosan oldassanak 
meg.

MŰVÉSZET.
IdeállsmuB és reállemue a művé- 

esetben.
Irta : Hevesi Sándor.

Mind a két irány tévedésben van s szél­
sőségben mozog. A vi'ágból a szellemet épen 
olyan kevéssé lehet kiküszöbölni, mint az 
anyagot. Merőben véve tehát mind a két 
világ hamis. Az idealizmus és reálizmus egé­
szen másként állanak egymáshoz s viszonyuk 
egyáltalában nem az ellentétesség viszonya 
hanem az ideálizmus és reálizmus egységet 
alkotnak.

Ez állítás első tekintetre paradoxnak 
látszik s látszólag bő okot nyújt az ellenve­
tésre. De a paradox azonnal eltűnik, ha a 
kérdést átviszem a művészet terére, a mint­
hogy az értekezés czimében ki is jelentettem, 
hogy a reálizmust és ideálizmust úgy 
fogom tárgyalni, a mint azok a művészetben 
mutatkoznak.

Ha egy irodalmi vagy művészeti remeket 
szigorú vizsgálat alá veszünk, azonnal észre­
vesszük, hogy minden műalkotás egy eszmét 
juttat kifejezésre, egy alapgondolatot érzékit 
meg, szóval hogy minden műalkotásnak fogal­
milag széjjel választ ható két eleme vagyon : 
egy ideális és egy reális. Ideális elem az 
eszme, mely a mü lényegét alkotja ; reális 
elem a forma, melyben az eszme előttünk 
megjelenik. Erre nézve találó példákat nyújt 
a görög művészet, a hol láthatjuk, hogy min­

den eszme érzéki alakba formáltatik, a mi 
onnan ered. hogy a görög, mint par excel­
lence művészi természetű nép, tartózkodott 
az elvontságoktól s minden gondolatot érzéki 
alakba öltöztetett. Egész vallásuk voltaképeu 
nem egyéb, mini az ideálizmus és reálizmus 
egységének föltüntetése. — Nem is annyira 
vallás, mint művészet, a mit bizonyít az is, 
hogy tragédiájuk se« volt egyéb, mint vallási 
ünnepre szánt költemény. Minden gondolatu­
kat reális képben fejezik ki.

S valóban a művészet föladata, hogy a 
reálisban az ideálist jutassa kifejezésre, vagyis 
a különösben az általánost, a végben a vég­
telent, az egyes emberben az örök embert. Az 
életben a változások egymást kergetik s bizo­
nyos, hogy a művészet az élettől, a folytonos 
változások és hullámzások szinjátékától el nem 
zárkózhatik. De az is bizonyos, hogy az élet 
valamely eseménye vagy története csak akkor 
válik művészivé, ha a költő vagy művész az 
illető történetet, eseményt vagy helyzetet 
fölfogja. Mit értek c fölfogás alatt : az eddi­
giek után könnyen megérthető. — A művészi 
fölfogás nem egyéb, mint az ideálnak fölis­
merése a reálisban, a végellen fölismerése, a 
végesben, az általános fölismerése különös­
ben s az örök ember fölismerése az egyes 
emberben.

A reálisba föltüntetni az ideálist, ez 
volt mindenha az igazi művész törekvése s 
ebben áll a művészet nagyszerű volta. Ki 
tudna ma) Hamletról valamit, ha Shakes­
peare meg nem örökíti ? Olvassuk el Saxo 
Grammaticus dániai krónikáját, a hol Hamlet 
története meg van irva. Ilyen történet száz 
meg ezer is megesik a világon s Hamlet 
mégis csak egy van. Shakespeare egy hal­
hatatlan ideából ujjáalkotja az egész történetet 
s reásüti az örökkévalóság pecsétjét. Mennél 
hatalmasabb és fönségesebb az az eszme, a 
mit a költő ki akar fejezni, tehát mennél 
idealisabb a mü s mennél realisztikusabb, tehát 
mennél igazabb a forma, a melyben az eszme 
előttünk megjelenik : annál tökéletesebb és 
igazabb az egész remekmű.

Fönségesebb eszmét, mint a melyet Ti- 
ziano fejezett ki Mária mennybemenetele ez. 
képén, alig választhat tárgyul a művész. Am 
a fönséges eszme a lehető legreáliiztikusabb 
alakban fejeződik ki s épen ezért hat az 
igaziág teljes csorbítatlan erejével. Nézzük 
meg e képen az áhitatos csoportozatot s 
azonnal tisztába jövünk az idealizmus és 
reálizmus egységével. Van-e eszményibb érze­
lem, mint az áhitat, mely az embert Istenéhez 
emeli föl ? S van-e igazabb ember, mint a

árztusokat«, bizony egyik sem tudott a bajban 
segíteni, mig nem a szegény, rongyos, koldus 
magyar, Sári Péter a hírt meghallván, egy 
benfentes lakáj révén beajánlkozott az udvari 
vadásznagyhoz, ki nem is bánta meg, hogy 
szerencsét próbált véle, mert Sári valami 
csodálatos gyógymóddal elejét vette a bajnak 
s teljesen kigyógyitotta a veszettségből a va 
dászkutyákat és a paripákát is mind . . . S 
királyné, a ki meghallotta hírét enuek a 
kuruz slásnak, módfelett kiváncsi 
lett e csodálatos tudós emberre, hogy 
maga színe elé is rendelte. Nosza rendbe 
hozták Sári Péter uramat, tisztes gúnyát 
is adának már ekkor reája, úgy annyira fel­
ment a becsülete, mikor bevezették az ara 
nyos trónterembe, mely magasabb volt, mint 
a nánási templom s bizony ékesebb, mint 
akár a hajdú főkapitány fogadó terme.

— A bujdosó Sári Péter vagyok, 
mulatta ott be magét, alázatosan meghajolván 
királynőjének, de ki e nevet hallván, 
melyről a hadnagyoktól megvesztegetett ta 
nácsos urak sokat, de vajmi kevés jót beszél 
beitek már neki, imigyen rivalkodott reá :

— Kitakarodjelölem t 
országháboritó!

Sári Péter pedig nehezen hallgatta 
e szókat, hogy immáron megint a sanyarú 
bujdosásra kell adni árva fejét, hát a mint 
menne kifelé az ajtóhoz — félhangosan

nagy bánatában ily szomorúsággal felsé- 
hajtott:

— Felséged, Te kegyel 
med mégis nagyobb ur, mint 
azIstenÖFelsége!

Meghallotta ezt szép Terézia királyasz- 
szony, kinek merő gyémánt korona csillogott 
a homlokán, suhogós fehér selyemből volt a 
ruhája s vert arany, napkeleti gyöngyük virá­
gokként, pillangókként hímezve reája, Istenem, 
de mennyi is volt azon, mintha a ragyogó csil­
lagsugár és szegény bujdosó Sári Pétert, 

kinek nemcsoda ha elkáprázott a feje, a 
szeme, legott haragos kíváncsisággal igy szó­
lította vissza a szép királyasszony :

— Mit mondtál te szegény ember ?
— Hát hogy az Isten Ö 

Felségéhez addig könyö­
rögtem, mig meghallgatta 
kérésemet s felvezérelt 
ide Te Kegyelmed szine 
elélDe Kegyelmed hezmeg 
lámhiábakönyörgök, nem 
akarja meghallgatni ké­
résemet...

— No mondsza hát szegény ember ? biz­
tatta erre Pétert már több jóakarattal a 
királyasszony.

— Nem mondok én már semmit 
felelte a szép királyasszonynak bujdosó Sári 
Péter — hanem ihol az irás ! — s elöczipelte

tarsolyából a sárga, gyűrött pergameneket, 
papirosokat. — Ezek az ón igazságaim !

Es a királynő, az Írást elolvasván, na­
gyon megkedvelte a bátorbeszédü Sári 
Péter uramat. Kincset is adott neki, a 
halálitéletet is levette feje felöl, sőt királyi 
biztost küldött le a Hajdúságra az »eset« 
megvizsgálására, mely is az igazságnak meg- 
felelöleg megtörténvén, ugyannyira tisztázva 
lett Sári Péter uram az »országháboritó 
kuruezkodás alól«, hogy nemcsak elkobzott 
vagyonát nyerte vissza, hanem hadnagynak 
is beválasztották, mígnem a csalárd hadnagyok 
a fökapitánynyal egyetemben elüldözteténelr. S 
igy lön még öreg napjaira nagy tisztésségek- 
hek osztályosává bujdosó Sári Péter . . .

Te Kelmetek hát ha tudjátok, ha nem, 
bizony sok hadakkal éltünk mi — egykoron 
— ott lent a Hajdúságon s a domb oldalát 
száitogalván, a hajdú paraszt sokszor kifordít 
egy tört vasat — talán a vitézi kardból egy 
részecske ? — máskor egy-egy koponyát, a 
min az eke pillanatra megakad . . . Aztán 
reájuk fordul a kövér, az áldott fekete ma­
gyar föld, valami régi melódiot dudol a paraszt 
s az eke halad, hasítja fényes büszkeségben a 
barázdát tovább . . . Oh te szép hajdú füld
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kit Tiziano képén lathatunk ? Azok, a kik 
mintául szolgáltak e remek festményhez, mar 
mind elporladlak, ám Tiziano müvén ez 
emberalakokba örök életet lehelt.

Hogy mindamellett különbséget tesznek 
idealisztikus realisztikus művészet között, 
ennek a megkülönböztetésnek sokfele lehel a 
jelentősége. Például £ 'biliért és Vörösmarty t 
magam is idealisztikus költőnek nevezem 
Göthével és Petőfivel szemben, de ilyenkor 
meg kell állapítanom, mit értek az «idealiszti­
kus« alatt. Schiller nagyfokú elvontsága miatt 
ideálisztiku.' bbnak látszik, mint Göthc, de 
ezzel egyut a1 megmondtam azt is, hogy Göthc 
nagyobb művész, mint Schiller. — Mert az 
igazi művész alkotásában az eszme egészséges 
reális forn .ban jelenik meg, u mit Schillernél 
ritkán tapasztalunk. Ugyanezt u párhuzamot 
vonhatom Vörösmarty és Petőfi között. Az 
utóbbinál az eszme sokkal életteljesebb alak­
ban mutatkozik, ennéFogva Petőfi nagyobb 
művész is, mint Vörösmarty. Viszont azokat 
az Írókat, a kik müveiben a realisztikus apró­
zás elhomályosítja az eszmét, reálisztikusak- 
nak szobíuk neverni a többiekkel szemben. 
Sőt vannak úgynevezett realisztikus műfajok 
és ideálisztiku* műfajok. A regényt például 
általában realisztikus mülajnak mondják, mert 
megengedi a részletrajzokul, mig a drámai 
költeményt, mely inkább az eszme hatalmá­
val akar hatni, inkább idealisztikus műfajnak 
tartják. — Megjegyzem azonban, hogy az 
idealizmusnak és realizmusnak külön-külön 
való emlegetése nem vonatkozható a lé­
nyegre, hanem csakis a stílusra. — A dolog 
lényegre az, hogy a műalkotásban ideál es 
reál testvéri frigyre lépnek, a mely frigynek 
teljességét Homéroszban és Shakespeareban 
szemlélhetjük. (Vége.)

Újdonságok.
* Eskületétel. A rendőrbiztossá kineve­

zett S á r k ö z y József, valamint a tegnapi 
napon a polgármester által számvevőségi gya­
kornokká előléptetett : K ó s a Barna a mai 
tanácsü'ésun tették le a hivatali esküt.

* Mikor lesz a fósorozás Debreczenben? 
Sokan vannak, a kik nehezen várják azt a 
napot, amelyen elfog dőlni) hogy vájjon meg­
szabadulnak-e a katonaruha viselés nehéz 
eveitől, vagy pedik be ke'l öltözni a díszes 
uniformisba, a melyben olyan sok női szivet 
lehet meghódítani, Dt.lueczenben ápril 7, 8,
9 és 10-ik napián lesznek a fősorozások és 
pedig a következő sorrenddel : 7-én az első 
korosztálybeliek, 8-án a 11. korosztálybeliek s 
9-én a 111. korosztálybepr'.et fogják mérték 
ala állítani. 10-én az idegen illetőségűek so­
roztainak. A sorozáson a sorozó bizottság a 
következőkből lesz alakítva. Katona' részről : 
a közös hadsereg részéről Fill p őrnagy és 
Berger fhadnagy, a honvédség részéről Dobos 
alezredes és B o k o r István hadnagy. Pol­
gárt részről sorozó elnök B o c z k ó Sámuel, 
Járási tisztviselő 0 I á li Károly városi ta­
nácsos, a katonaügyosztály főnöke és S á r- 
v a r y Gyula l. főorvos.

* Tanárhelycttesités a kereskedelmi 
akadémiában. Dr. llorvay Hébert kereskedelmi 
akadémiai tanárnak a debr. állatni főroális- 
kolához történt kinevezése folytán megürese­
dett helyét a kereskedő társulat tegnapi 
ülésében töltötte be, és pedig úgy intézkedett, 
hogy a többi tanárok helyettesítsék az iskolai 
év hátralevő részében távozó collegájukal, 
Horvay dr. óráit felosztva közöttük, a német 
és franczia nyelv tanszékre a pályázatott ápri­
lisban hirdetik meg.

* Ereklyék. A Kisfaludy társaság erek­
lyetára a minap kél igen értékes tárgygyal 
gyarapodott. Az egyik Arany János gitárja, 
melyet Arany László ajándékozott a társaság­

nak, a másik az a zöld márvány tintatartó, 
melyet Eötvös József báró majdnem egész éle­
tén at használt s amelyet Eötvös Lorand br. 
juttatott a társaság birtokába, — A Kisfaludy 
társaság ereklyetára Így mindinkább gazdag­
szik s már ina is leggazdagabb ilyen gyűjte­
ményük. — Az irodalmi társaság most arra 
kéri a nagyközönséget, hogy a kinek e gyűj­
tő ménylx! illő tárgya van, küldje be Beöthy 
Zsoltnak, a társaság titkárának : ezzel nem­
csak a társaságnak hanem az irodalom ügyé­
nek is szolgálatot tesz.

* Gazdász bál. Szombaton, f. 
hó 9-én tartják a gazdászok az »Arany 
bika« összes termeiben rendkívül fényes­
nek ígérkező báljukat. A rendezőség, élén br. 
\V a n g e n h e i m Gyulával, a fárad- 
hullán bálelnökkel, mindéül elkövet a bál 
érdekében s az egész reodszőbizottság név­
sora elég garantia arra, hogy a bal minden 
eddigit fényességre, jó kedvre és sikerre 
felül fog múlni s hihetőleg az idei farsang 
legsikerültebb mulatsága lesz. Találkozót ad 
rajta egymásnak Debreezen es környékének 
intelligencziája, szép leányai és tánczol ni 
szerető fiatalemberei s mindannyian egy fe- 
fclejthetetlen szép emlékkel lesznek gazdagab­
bak. — Itt egyúttal megjegyezzük, kogy bár a 
páholyok legnagyobb része már le van fog­
lalva, a néhány fennlevőre a jegyeket Zádor 
L. B é k é s L. és Szentkirályi 
T. urak üzleteiben lehet kiváltani.

* Számonkérőszék a városnál. A múlt 
év deczember havának végén tartatni szokott 
számonkérőszék! ülés most ismeretlen okból 
elmaradt s a főispán ennek megtartását — 
mint értesülünk — a folyó hó 30-ára tűzte 
ki, a mikor megfogják vizsgálni a városi tiszt­
viselők múlt. felévi működésüknek eredményét.

* A nagy takarékpénztár köréből. A 
Debreczeni Első Takarékpénztár Igazgatóságá­
tól értesülünk, hogy azon szerepkört, melyet az 
intézet jelzálogüzleténél eddig K o m 1 ó s s y 
Arthur ügyvéd töltött be1 miután ő városi fő­
jegyzővé választatott, f. é. január 1-től Des 
Combes Henrik ügyvéd (Piacz-utcza 2145. 
sz. a.) fogja ellátni.

* Katonai sorshúzás. Az 1876-ik évben 
saületett ifjak holnap tartják meg a sorshúzást 
az ápril hó 7-én tartó fósorozásra vonatkozó 
lag. Itt fog eldőlni, hogy milyen sorrendben 
kerülnek majd mérték alá. — A sorshúzás a 
városháza kistermében lesz. Elnökölni S i- 
m o n IT y Imre kir. lan. és polgármester fog 
a biz. tagjai pedig Oláh Károly városi 
tanácsnok, a katonaügyosztály főnöke, V e- 
c s e y Viktor ős Hajdú Ignácz városi 
biz. tagok lesznek.

* Az udvari czimek megdrágulása. A
na yyméltóságú kereskedelemügyi ni. kir. mi­
niszter ur tudatja, hogy az udvari czim ado­
mányozásért fizetendő dijak tárgyában meg­
áll ipi tolt uj szabályzat értelmében, melyet Ö 
császári és apostoli Királyi Felsége folyó év 
szeptember hó 17-én kelt legfelsőbb elhatáro­
zásával jóváhagyni móltózlatoit, ezon dij min­
den egyes, ily udvari czimet nyerő után 500 
forintot tesz és pedig akkor is, ha az illető 
egyének egy társas ezégnok tagjai. Ugyanek­
kora ő’szeg fizetendő, az újonnan belépő 
ezégtárs által, ha az udvari czim ő reá is ki­
terjesztetik. Az udvari czimnek, egy vagy több 
üzletuótdra való átvitele, nj czimadományo- 
zással egyenértékű, miért a dij ily esetben 
is minden egyes czimnyerő által fizetendő. A 
díjnak ternyire (250Jfrt) való leszállítása csak 
is legfelsőbb felhatalmazás alapján és csakis 
kisiparosokra nézve foghat helyet, kik a ki­

tüntetésre és figyelemre vételre különösen ér­
demesek. A díjnak teljes elengedése, ugyan­
csak legfelsöb külön felhatalmazás alapján a 
legkivételesehben történhetik. Debreezen, 1897 
jan. 7. A kereskedelmi és iparkamara.

* A mérnöki hivatal pályázatai. A 
mérnöki hivatal újjá szervezése folytán az 
ott rendszeresített állásokra e hó 10-iki lejá­
rattal a pályázatot már régebben kurták s az 
érdeklődés rendkívül nagy, amennyiben a mai 
napig mintegy ötven pályázati kérvény érke­
zett be gróf D é g e n f e 1 d József főispán 
hoz. — Különösen nagy az utmesteri ál­
lásokra pályázók száma, ámbár a főmérnöki 
állásra is mintegy t i z k é r v é n y ér­
kezett he idáig.

* Jövedelmek bevallása. A városi 
adóhivatal a IV. oszt. kereseti adó alá tar­
tozó jövedelmek bevallása tárgyában hirdet­
ményt bocsátott ki. E szerint az 1897. január 
havában az állandó fizetést, nyug, kegy vagy 
tiszteletdijat huzó állami, törvényhatósf gi, 
közalapítványai, községi, egyházi, társulati és 
magánlisztek, tisztviselők, hivatalnokok, köze­
gek, nyug, avagy kegydijat húzó özvegyek, 
állandó alkalmazásban levő üzletve­
zetők, felügyelők, kezelői 
könyvivők, yenztárnokok és általában a 40 
forintnál több havi dijat bűző segédek, segéd 
munküsok, állandó fizetést élvező lelkészek, 
tanárok, tanítók, nevelők, Írók, művészek, hi­
vatalszolgák stb. a keresetadó negyedik osztálya 
alá tartozó keresményüket — az alább emlí­
tendők kivételével — a részükre ingyen ki­
szolgáltatandó vallomás! ivekben bevallani 
lartoznak, azonkívül a vállalatok és intézetek 
igazgatósága, elöljáróság, pénztár, földbirtokos 
vagy üzlettulaj ’onos, a kitől vagy a melytől 
az adóköteles fizetését huzza, szinte kötelez­
hető arra, hogy nála, illetve üzletében állandó 
fizetés mellett alkalmazott egyének név és fi­
zetés jegyzékét az adókivetőhatósagnak nyújt i 
A ki a teljes jövedelmet be nem vadja, vagy 
egyáltalán semmit nem vall be, kihágást 
követ el s azon összegnek, a mely által a 
kincstár károsult volna, 1—8 szeresét fizeti 
büntetésként. Többrendbe i IV. oszt. adó alá 
eső jövedelmet egy összegben kell bevaOan

* A honvédség köréből A hivatalos 
lap mai száma közli a következő áthelyezése­
ket ; L e i t g e b Imre hadnagy, S a r- 
k a d y Dániel hadnagy a 15-ik huszárez­
redtől a debreczeni második honvédhuszárez- 
reohez helyeztetettek át.

* Takács Zoltán megőrült. T a k á cs 
Zoltánt, a szomorú hírnévre vergődött volt 
budapesti ágy védet holnap Szegedről, ahol 
tudvalevőleg a reá mért büntetést tóit ki, 
felszállitják a budapesti gyüjtőfogház megfigyelő 
osztályába. Ezt jelenti egy szegedi távirat. 
Takács Zoltánról inár hónapokkal ezelőtt el 
terjedt a hir, hogy őrültséget szimulál. Most 
már hetek óta táplálócsővel etetik es Regdon 
börtönorvos konstatálta, hogy őrült. A m g- 
figyelő osztályba való szállítása az igazság- 
ügyuniniszter rendeletére történik.

* Paraszt tragédia. Érdekes eset történt 
nem régen i’apió Ságiion. Romhanyi János 
jómódú földesgazda egy csinos leányt vett 
feleségül. Boldogságban éltek a mózesheteket, 
az asszony is, legalább látszólag, boldog volt. 
Egyszerre azonban a fiatal 19 éves asszony- 
tartózkodó, szomorú és zárkoott lett. Érezte" 
hogy áldott állapotba került, de nem a férjétől, 
hanem a régi szeretőjétől. A inig lehetett, 
titkolta a dolgot, de a mikor már a szülési 
fájdalmak is jelentkeztek, átment a rokonaihoz, 
s ott a kert végében egy gyermeknek adott 
életet — és halált. Agyon taposta a csizmái­
val, árkot ásott és beledobta a kis fiút. De 
nem biria el sokáig a lelkiismeret furdalásait. 
Két nap múlva bűnét meggyónta az édes 
anyjának, azután mindaketten ismét odamen­
tek annak a kertnek a végibe, a holt gyerme-
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két kiásták, megmosdatták, fehérbe öltöztették 
hazavitték és ravatalra tették. Azután oda 
hívták a férjét. A fiatal asszony most zokogva 
beszélte el az urának az egész esetet, Romhá- 
nyi János csöndesen végig hallgatta a felesé­
gét, nem csinált jeleneteket, még csak egy 
rossz szóval sem illette az asszonyt. Másnap 
Romilányinak egyik testvére feljelentette az 
esetet az elöljáróságnál, Romhányinét elfogták 
3 a pestvidéki törvényszékhez vitték. A bűnét 
ott is töredelmesen bevallotta. Most az elme-, 
állapotát vizsgálják.

* Halálozás. Súlyos csapás érte Beke 
Imre városi kiadót, pártunk tagját, nejének a 
mahajnalban történt elhunytéval. Az elhnnyt 
temetése szombaton megy végbe.

* Önkéntes a börtönben. Egy Faragó 
nevű önkéntes, a ki a múlt októberben kezdte 
meg szolgálatát Miskolczon, néhány héttel 
ezelőtt elkövette azt a bűnt, hogy a mikor az 
úgynevezett tetemvári puskatoronyhoz volt 
vártára kirendelve, a csikorgó hidegben el­
hagyta őrhelyét s betekintett egy közeli korcs 
mába, hogy fölmelegitse magat. Szerencsét­
lenségére épen akkor jelent meg az őrhelyén 
az inspeksziós tiszt s miután Faragót nem 
talalta olt, jelentést tett a kaszárnyában. — 
Faragót azonn 1 vizsgálati fogságbd helyezték 
A napokban ült fe ette törvényt a hadbíróság 
s Faragót másfélévi börtönre és három évi 
utánszolgálatrr itelte.

* Családi éden. Kedélyes estét rendez­
tek tegnap R u d i c h Sámuel és hűséges 
életepárja H o r v á t Mari homok-utezai 
magányukban. A nő »kis lakában ült magá 
ban« — a midőn a férfi — a boritaltól 
származó mámor meglehetős magas fokán 
— a házba beállított. — Horváth Mari nem 
származik ugyan Egerből, de azért nagy hir 
télén lekapván a tűzhelyről holmi ott fövő 
levet, nyakon önté vele szerelmetes élete- 
párját. A férfi jajveszékelésére összeszaladtak 
a szomszédok, kik a leforázott emberi beszál 
lilák a közkórházba. Ezzel az eset egyelőre 
véget ért.

* Hajtóvadászat. A debreczeni vadász 
társulat igen sikerüjt vadászatot rendezett 
tegnap H a I á p o n. Mintegy 28 an vettek 
részt Debreczen szenvedélyes nimrődjai kö­
zül a vadászaton, melynek eredményeként 58 
nyúl és 3 róka esett áldozatul. A vadászokat

- dr. Fráter Imre vezette, rendező pedig 
Fehér Lajos volt.

* Elgázolás. Nagy szerencsétlenség tör-

ezt az érezhető hiányát akarta pótolni Rot­
tenberg báró aki a mylhologiának némi hasz­
not is óhajtott biztosítani. Hottenberg bárónak 
nem éppen arisztokratikus foglalkozása az 
volt hogy kereskedőktől hirdetéseket gyűjtött 
avval a kötelezettséggel hogy egyszerre 18—20 
vidéki lapban jelenteti. A hirdetési dijakat fel 
Is vette de a helyett bogy löbb lapba beik­
tatta volna az anonezokat, kinyomatta azt a 
saját lapjában a Karlsbader Anzeigerben De 

hirdető kereskedőknek be kellett mutaüii a 
lapokat. Mit tett tehát Roltenberg báró nr ? 
Kapta magát és annyi lapczimet fundált ki 

nnyi lapfejet szedetett ki a hány lap számára 
b rdeteseket vett fel és az újságnak szedésére 
feitetette a különböző fejeket úgy, hogy ugya­
naz az egy újság megjelent a k ivetkező czi- 
mekkel: «Karlsbader Zeitung» «Sangenberger 
Raileblätt» «Krondorf — Fürsteiner Zeitung» 

Königswarter Anzeiger» stb. A dolog ment 
s egy darabig inig néhány bírd tő e nyoma­
in jóit és bűnvádi fe'jeientést tett a báró ellen 

Közbelépett a fiskus is amely bélyeg illetékek 
megrövidítése miatt érdeklődik a leleményes 
báró iránt,

* Nincs többé filoxera. Livornóból az a

a kik honvédségüket a kitűzött határidő előtt 
igazolták, fel vannak jogosítva a nyugdíjért 
vagy segé'élyért bármikor folyamodni, mert 
a kitűzött határidő csakis az igazolásnak 
beszerzésére, nem pedig a lolyamodványok 
benyújtására vonatkozik.

* Hangverseny. A zenekedvelők köre 
második hangversenyéről tepnap közölt hírünk 
kiegészítéséül közli velünk az intéző biz., hogy 
a hangversenyben a már említett H u b a y 
Jenő hegedűművészen kivül még S z.-né B á r- 
lossy Ilona a m. kir. operaház tagja és 
I) o d ó Alajos zongora művész is közremü- 
ködnekjs ezen hangversenyt a rendező bizottság 
egészen a vendég művészeknek engedte át. — 
Szívesen közöljük ezen értesítést, melye a kör 
működéséről közölt tegnapi megjegyeznünk 
még jobbon beigazoltatott. — A hangverseny 
napja január 23-ara liatároztatott s legközelebb 
már alsahnunk lesz a teljes műsort is közöl­
hetni.

* Uj vágóhídi ellenőr. A vágőhidi elle­
nőri álás, mint annak idején megírtuk — a 

hir kering, hogy Fuchs német tudós Poró I Steiner József lemondásával megüresedett. A 
Farióban kitalálta a ftlloxerának villamosság- kiirott pályázat alapján jelenkezt tt pályázók
gal való kipusz titásának mődját. Egyik részv. 
társaság a találmány egy millió 1 i- 

á é r t megvette.
*Nagy tűzvész. Ungvárról láviratozzák, 

hogy ott reggel óta nagy tűzvész dühöng, mely 
emberáldozatokat is követelt. Oltás közben 
ugyanis egy nagy kémény leomlott és 
Lehoezky tűzoltóparancsnokot többedmagával 
maga ala temette,tűzoltókat lesodort az égő ház 
ról, a tűzoltásnál segédkező és kordont alkotó 
katonákat holtra sebesitette, — L e li ó c ky 
tűzoltóparancsnokot halálosan megsebesülve 
vitték ki a romok közül, egy katona és egy 
kéményseprő meghalt, két katona súlyosan 
megsebesült és számos tűzoltót kisebb sérülés 
ért. A városban óriási az izgatottság.

* Fin de siécle tolvajok. G a b o - 
í e a u Emil hires bűnügyi regényeiben csak 
olyan tolvajokról emlékezik meg, kik ellopják 
a holttest, fejet s ott hagyják magát a kegyet­
lenül leölt hideg tetemet, de olyan tolvajokról 
kik a levágott fejet hagyják ott s a hűlt te­
temet lopják cl, csakis, u romlott Fin de 
siécle krónikája tesz említést. Ezt az égre- 
kiáltó tettet követte el néhány jeles úri ember 
akik H. J. ispotályi tanítónak 12 tyúkját 
lopták el s a helyszínén le is öldösték (t. i. a 
tyúkokat ) s a fejőket emlékül otthagyták.

a nagyreményekre

közül ez állásra a mai napon gróf Degenfeld 
József főispán Foky Zsigmond késmárki állat­
orvost nevezte ki, a ki hivatalát f. hó 16-án 
foglalja el.

tént ma egy ember vétkes vigyázatlansága
folytán. A szegény áldozat a kórházban 5-k-jA rendőrség nyomozza 
ezik súlyosan megsebesülve, mig a gondatlan í jogosító tolvajokat.
ember ellen a rendőrség indította meg a. * Tizenegyezertizennyolez 48-as
vizsgálatot. Az eset részletei a következők : [honvéd. Az országos honvédsegélvző-bizottság 
Ma d. e. nagy vígan hajtatott C s o li Sándor 
a L un Sándor-féle petróleum szállítási válla­
latnál alkalmazott egyik kocsis, nem törődve 
azzal, vájjon a kocsi előtt nincs-e valaki ?
Vigyázatlanságának meg is adta az árál. Az 
utón ballagott egy kis fiú, ki nem vette eszre 
a sebes vágtatnsban haladó kocsit s pár perez 
múlva véres tagokkal feküdt a földön Cza­
pek Károly, a szerencsétlen kis áldozat. —
Jajgatására nagy néptömeg gyűlt össze s az 
eszméletlenül beverő fiúcskát beszállították a 
a közkórházba. Érdekesnek tartjuk ez alka­
lommal felemlíteni, hogy ez a kocsi is abból 
a finom csillár petróleumból szállított, amelyet 
csak L á in Sándornál lehet kapni.

* A huszfejii újság. Százfejü vidrá­
ról inár tud a história s azt is tudja hogy 
ennek a szörnynek ha az egyik fejét levágták 
kettő nőtt helyébe. Huszfejü újságról eddig 
aiem tud a krónika s a világtőrtéuelemnek

honvéd,
mely a miniszterelnökségnél működik ma 
tartotta Tarkovics államtitkár elnöklőjével ez 
évi első ülését. Az 1818-as honvédek közpon 
választmányát Balogh Sünkor és Gsatárv Lájo 
alelnökök képviseltek. Az ülésén előterjesztet 
ték az országos honvédsegélyzó bizottság le 
folyt évi működésének kimutatását, mely 
szerint 1896. január 1-től deczc nber 3t-é 
609946 forintot fordítottak a 48 as honvédek 
nyugdíjazására és segélyezésére és pedi 
nyugdijt húztak : 1 tábornok özvegye, 1
ezredes, 6 alezredes, 39 őrnagy, 162 százado 
232 főhadnagy, 333 hadnagy, 554 őrmeste 
1346 i zedes és 8334 közvitéz, összesen 11.018 
48-as honvéd. — Minthogy pedig a törvény 
hozás csak 400.000 forintot szavazott meg 
czélra Bánlfy báró miniszterelnök a szükség 
leire való tekintettel kénytelen volt e megsza 
vázolt hitelt 209,946 forinttal túllépni. 
Ugyanez ülésben ismét számos segélyezed ügy 
tárgyaltatván, felmerült az igazolási határidő 
kérdése, mire nézve a segélyző-bizottság tagjai 
azt a felvilágosítást nyerték, hogy mindazok,

Távirat.
Pápay István halála.

Budapest, jan. 7, (A Debr. ered. táv.) 
Pápay István valóságos belső titkos tanácsos, 
a királyi kabinetirodának hosszú időn át fő­
nöke — mint Bécsől jelentik — tegnap 

é 1 u t á n 5 óra 45 perez kor 
a. Schottenhofenben levő 
akásán73éves korában jobb létre 

szenderült.
Halálát hosszas betegeskedáse okozta. 

Tavaly szeptemberben kapta végzetes baját, 
akkor, midőn O Felsége a király kíséretében 
a Vaskapu megnyitásán résztvett. Meghűlt az 
utón és légesöhurulot kapott.

Néhány hét múlva jobbra fordult ugyan 
állapota, elannyira, hogy orvosai már semmi 
veszélytől sem tartottak — de deczember 
utolsó napjaiban váratlanul ismét rosszul lett. 
Ettől fogva állapota mindinkább hanyatlott s 
az orvosok aggódni kezdettek miatta. Szív­
működése mindinkább lassú lőtt és zavarosabbá 
lett és lélegzési nehézség járult bajához. — 
Állapota tegnapelőtt d. u. oly súlyosra ford ült 
hogy környezete elkészült a legrosszabbra és 
minden pillanatban rettegett a vegzeies ka- 
tastroplia bekövetkeztétől. A tegnanapelőtti 
éjét s a tegnapi napot valamivel jobban töl­
tötte, tegnap délután 5 órakor elaludt, — 
3/t óra múlva fölébredt, fölvette az u'olsó 
kenelséget. Csa adja az utolsó pillanatig azt 
hitte, hogy az orvosi tudománynak sikerülni 
fog életét — legalább is 3 — 4 hónappal meg­
hosszabbítani. A király, ki az utolsó napokban 
ismételten kérdezősködött állapotáról már nem 
kaphatott megnyugtató választ. A királyt tegnap 
táviratilag értesítették régi hive haláláról 
s megindultan fejezte ki részvétét családjának. 
Temetését a főudvarmesteri hivatal még neu 
állapította meg.

1*97. január 7.
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Az első jelenet.
Ebéd után alig két hetes menyecske 

feleségemmel beszélgettem.
— Érdekes levelet kaptam ma az apád­

tól, szóltam neki.
— Úgy ? Hol van ? kérdezte a fiatal 

feleségecském,
— Valahol a zsebemben , . . mindjárt 

megnézem. Mégis csak különös hogy pár nap 
alatt milyen csomó levél gyűlik össze az 
ember zsebében ! Azok közt lesz valahol-. . 
óh ! . . .

Hirtelen eldugtam egy levelet.
— Milyen levél az ?
— Milyen levélről beszélsz ?
— To nagyon jól tudod, Arról a mit 

olyan hirtelen eldugtál.
— Nézd ... itt az apád levele, szóltam 

és nem is hajtottam a ő kérdésére.
— Add ide a másik levelet.
— Miféle másik levelet ! Hiszen én az 

apád levelét kerestem.
— Igen tudom de én a másikat akarom 

látni a melyet eldugtál a zsebehbe.
— Melyik zsebembe ?
— Ne bosszants ! A kabátod oldalzse­

— Az asszony még sir egy kicsit aztán 
lopva odanéz a levélre. Hirtelen a kezébe 
fogja.

— Hogyan I Hát még fel sincs bontva ? 
Különös ! Oh ... le szívtelen ember ! . . . 
Hiszen ez az a levél, melyet még a mull 
kedden adtam át neked hogy beledobd a 
levélszekrénybe 1

A függöny legördült.

történik ezalatt a

A pezsgő.

bébe.'

lássad.

Ebbe a zsebbe ?
Igen.
No azt a levelet nem kell látnod ! 
Miért ne ? Add ide ;
Azt igazán nem tehetem, édesem.
És miért nem ?
Nem akarom hogy azt a levelet

— Miért ne »
— Jer szivecském, légy okos. Olvasd el 

a papa levelét I
— Kitől van az a levél a melyet nekem 

nem akarsz megmutatni ?
— Egy igen tisztességes valakitől, arról 

biztosítalak.
— Valami nőtől ?
— Hm . . . hm . . .
— Nos . . . tudni akarom . . . látni 

akarom a levelet.
— Kérlek szépen ne ragaszkodjál hozzá.
— Úgy ? Van benne talán valami a mi 

kellemetlen volna rád nézve ha elolvasnám ?
— Dehogy is van.
— Valami talán a mit nem szabad 

tudnom . .
— Ments isten I
— De van benne valami a mit szeret­

nél hogy el ne olvasam ?
— Épenséggel nincs, Kérlek, olvasd el 

az apád levelét.
— Az a nő talán felőlem ir valamit ?
— Nem . . . igen . . . nem tudom. De 

miért nem olvasod az apad levelét ?
— Soha sem b’csájtanál meg ha meg­

mutatnám.
— Esküvőnk napján nem Ígértük meg 

egymásnak hogy sohrsem lesz egymás előtt 
titkunk '?

— De édes fiam hiszen az nem titok 
Csak azért nem mutatom meg neked mert 
nem akarlak bántani.

— No lám . . . milyen gyöngéd vagy ! 
Hát csakugyan egy más nőtől van és nem 
akarod megmutatni.

— A feleségem zokogni kezd.
— Azt mondom hogy nem egy más nő­

től van.
— Hát meg hazudsz is. Az elébb azt 

mondtad hogy igen.
— Bocsánat ón csak azt mondtam hogy 

egy nőtől van I
— Nos hát : Ha egy nőtől van, csak 

egy más nőtől lehet. Az ilyen kifogás igazán 
nevetséges.

A feleségem folyton zokog.
— Nos hát nem bánom ha mindenképp 

látni akarod a levelet fogd itt van /
A levelet odadobom az asztalra.
— Nem akarom látni, Miért nem mu­

lattad meg mindjárt ?

Egyik dcbreczeni bank főnöke, akinek az. 
ujján, ingén, óralánezán egész kis ékszerbolt 
pompázott, egy szép este nagyúri leereszke­
déssel igy szólott a hivatalnokaihoz :

— Jöjjenek el hozzám az urak ma 
éjszaka. Megiszunk egy pár üveg pezsgőt.

A hivatalnok urak nagy örömmel fogad­
ták a meghívást, de legkivált Dunay ur, a 
kinek a pezsgő szó rettenetesen imponált.

— Az a pezsgő nem akar kimenni a 
fejemből, mondta. Itt érzem az izét a szá­
jamban. Mar előre be vagyok csípve tőle.

— Úgy látszik sohase ittál még pezsgőt, 
csipkedték kollégái.

— Én ? Micsoda gondolat ? A legu­
tóbb is.

— Mikor volt az a legutóbb ?
— Az ... az ... a legutóbbi napfo­

gyatkozáskor.
Hanem aztán éjjel, úgy az egy-két kilen- 

ezédik pohár pezsgő után bevallotta Dunay 
ur, hogy ő bizony még sohasem ivott pezsgőt. 
Oak sóvárgott utána, de sohase volt pénze 
efféle fölösleges dologra.

Kell az asszonynak, meg a gyermeknek 
ruhára, czipőre.

— Szegények, mondta, ők odahaza már 
nyugodtan alusznak, inig én itt ezt a nektárt 
szürcsölöm. Ha legalább kóstolót vihetnék 
nekik.

A szeme véletlenül a sarokba tevedi. 
Ott álltak a pezsgős palackok, szépen sorjába 
rakva, leheltek vagy egy tuczat is. Aranyos, 
karcsú nyakuk csábítóan mosolygott a kábult 
Dunay felé, a kinek azon járt a feje, hogy 
mi is történnék, ha ő közülök elcsenne vagy 
két palackkal. Annyi van, hogy észre se 
vennék, őneki pedig kincs volna az, de mi 
lyen I És hamarjában elképzelte, hogy va­
ssorát ád majd a pezsgő tiszteletére. Valami 
jó sültet is. Vendéget is hivna, mind a pezsgő 
tiszteletére. Hogy lássák, mije van neki. De 
nem sokat, hogy elég legyen azzal a két 
üveggel. Az asszony is — inna, ő is inna. 
Meghívná Horvíilhékat, azok csak egy 
embert számítanak, mert a feleség nem en­
gedi az urát inni : félti, hogy becsip. A 
Vöröst is meghívja, de Feketét nem, mert 
az nagyon koriyondi fráter, az három helyett 
iS iszik.

Még habozott egy kicsit, elcsenje-e az 
üvegeket vagy se, de aztán úgy okoskodott, 
hogy nem vadliat már szégyent Vörös meg 
Horváth előtt, akiket a pezsgős vacsorára 
csak ezután fog meghívni, hát végre is meg 
tette. Két karcsú nyakú, aranyos diszü pa- 
laczkkal kevesebb állott egy perez múltán a 
sarokban. A két eltűnt pedig olt bujt meg 
a Dunay ur Íróasztala alatt, eltakarva az 
ablaklüggönylöl.

— Csak egy kis pezsgősvacsorára . . . 
ha nem vetik meg, mondotta pöíTeszkedő sze­
rénységgel a tulboldog Dunay.

É* gondolatban már szürcsölte is azt az 
édes, gyöngyöző italt.

Délután a főnöke elküldte valahová és 
odajárt vagy két óráig.

Ha tudta volna, mi 
bank irodájában 1

Az egyik urnák leesett a gyűrűje és el­
gurult messze, b» éppen a Dunay ur asztala 
alá. ott is az ablakfüggöny mögé.

Amikor lehajoltak, hogy előkeressék, 
hát csodák csodája — gyűrű helyett két 
pezsgős palaczkot láttak a függöny mögött 
eldugva.

— Micsoda átváltozások ! mondták. Az 
Apokalipszis csodái !

De csakhamar kisütötték, hogyan kerül­
hettek oda a palaczkok.

Most már emlékeztek is, hogy Dunay ur 
milyen izgatott volt és hogy valami pezsgős 
vacsoráról beszélt.

— No várj ! megadod te még az árát 
ennek. Tolvaj !

És kiitták nagy lelki nyugalommal — a 
lopott pezsgőt. A bünrészesség tudata mitsem 
bántotta őket. Sőt a bevett jóktól igen felde- 
rülének és kifőzték valami titkos, sötét tervet 
amelynek a gondolatára is kangosan kaczag- 
tak. És pedig hozattak fehér bort (16 krajcár 
volt a literje) és egy üveg szódát. A bort és 
szódát lelkiismeretesen összekeverték, betöl­
tötték a palaczkokba, azokat bedugaszolták, a 
vignetát újra ráragasztották.

A sikerült lopás után pedig még nagyob­
bakat ivott Dunay ur:

— Ki tudja, mikor illatom megint, mon­
dotta. Hátha csak a legközelebbi napfogyat 
kozáskor ?

Mintha sejtette volna, bogy . . .
De ne vágjunk a lörténendők elébe 

kiderül minden a maga idején.
Uj év napja volt, nem volt hivatal, u 

pezsgős palaczkok hát békében nyugodtak a 
Dunay ur asztala alatt.

Tegnap este akarta őket hazaszállittatni 
mert akkorra hívta meg a vendégeket.

Minden pompásan ment, aki nem látta, 
akár megesküdheteti volna, hogy azok a pa­
laczkok soha fölbontva még nem voltak. — 
Mindössze csak a lemállott aranypapírt helyet­
tesítették ezüsttel az üveg nyakén.

Dunay ur időközben visszaérkezett és — 
estére járván mar az idő — egy hordárt 
hozatott.

Micsoda költekezés ? csodálkoztak a
kollegáh.

Ah semmi, haza akírom küldetni a
pezsgőt.

A pezsgőt ? ámultak a kollegák.
Igen. Két üreg pezsgőt vettem.
Az istenért, csak nem tértél le a 

becsület útjáról ? A pénztár ?
Rendben van. Ennyit csak megen­

gedhet az ember magának, ha jól akar va­
csorázni. Én hozzá vagyok szokva a pezs­
gőhöz- A legutóbb is . . .

— A legutóbbi napfogyatkozáskor. ‘—• 
Ugy-e ?

— Igen, akkor,
— Te, arra a legutóbbi napfogyatkozásra 

még a legürégebb emberek sem emlekezuek.
— Azok a legöregebb emberek nagyon 

fiatalok lehetnek — mondta zavartan Du- 
n.iy ur.

— Vagy nagyon öregek . . .
E közben azonban megjelent a hordár 

és felpakolva a pezsgős palaczkokat, véget 
vetett a további beszélgetésnek. Dunay ur 
boldogan tipegett a hordár után.

— Vigyázzon édes barátom, le ne ejtse 
az üvegeket.

— Bízza csak rám az ur.
De alig haladtak két lépést, Dunaynak 

már megint baja volt.
— Az az egyik üveg mindjárt a földön

lesz.
— I). hogy lesz.
Újabb kéi lépés. Újabb interpelláczió. A 

hordár azonban most már letorkolja Dunay 
urat.

— No ha jobban tudja az ur, hát vigye 
az ur maga az üvegeket.

Ettől aztán megretten Dunay ur, és 
elhallgat, hanem azért halálos aggodalmakat 
áll ki, inig hazaérkeznek.

Terítve van. A vendégek már az asztal­
nál ülnek. Dunay ur csupa kedvesség és 
figyelem.

— Csak tessék, kínál jobbra balra nagy
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büszkén. Már csak egy kis sültet kapunk és 
aztán a pezsgőt.

Es közben dühösen pillant Feketére, a 
kit nem hivott meg, de akit az ördög éppen 
most hozott ide hozzéjok. Ki nem dobhatta, 
hanem a legkisebb poharat adta neki.

Végre jön a pezsgő. Elsőbb csak az 
egyik palaczkot veszi elő, gondosan megtörül- 
geti. Valódi Pommery, mondja és mutogatja a 
vignettát.

Aztán szagolgatja az üveget.
— Micsoda zamat.
Az üveg körüljár az asztalon, mindenki 

megszagolja és általános az elragadtatás.Csak 
Fekete türelmetlenkedik :

— Én a pezsőgőt nem szagolni, hanem 
inni szoktam.

Letorkolják. Dunay ur e közben fel akarja 
nyitni az üveget. A drótokat már elvágta, — 
most ki karja ugratni a dugót. Hogy szóljon 
nagyot. Az asszonyok felve a pukknnástol, már 
előre befogják a fülüket. — Szegény Horváth 
melankolikus pillantásokat vet az üvegre. A 
felesége éppen most súgta t da veki :

— Te, aztán ne merj nékem valahogyan 
inni csak egy kortyot is ’

Dunay örömmel hallja a hitvesi gondos­
ság e megható nyilvánulását és szerencsésen 
beletöri a kipattanj nem akaró dugót az 
üvegbe. Végre is dugóhúzóval kell kivenni

A várakozás általános. Dunay remogő 
kezekkel önti ki a drága nedűt, amely világos 
sárgán csillan meg a poharakban Gyöngyök is 
vannak benne.

Dunay ur valósággal dőzsöl az élvezet­
ben és úgy nézi a vendégei arczát. Fekete ur 
fölál, köszöntőt mond a házigazdára és álla 
János éljenzés közepette felhajtja a poharát.

— Jaj I hallatszik egyszerre két ajak­
ról .. .

Az egyik jajt Dunáy ur kiáltotta. Szent 
Isten, hogy isz.k ez az ember.

A másik jajt Fekete ur.
— Ez nem pezsgő, ez bor I kiáltotta.
— lior ? Az nem lehet, dadogta Dunay 

ur . . .
— A vendégek összenéztek és aztán ők 

is megkóstolták az italt.
— Bor, mondták ők is.
Dunay ur elhalványodott.
— De hiszen gyöngyözik, moodta.A gyön­

gyök. .
Az nem igazi gyöngy. Hamis. Szóda, — 

mondta Fekete ur.
— Lehetetlen — 

azután megkóstolta ő 
tétova ajakkal . . 1 

Persze hogy bor 
Dunay ur elájult

susogta Dunay ur. És 
is a pezsgőt, Remegő,

volt.
Nagvsokára tért csak 

magához. Fáradtan ve'ette fel megtörő szemeit, 
amelyekbe hirtelen bevillant a remény egy te- 
véteg sugara . . .

— A másik üveg. dadogta.
— Mi az ?
— A másik üveg 1 Hátba abban pezsgő

van
Nem, abban is bor van.
Nem igaz. Honnan tudják ?
Én ittam meg, — szólt Fekete ur.

tatült 407 drb. 1897 jan. 3-ik napjan elszánhatott 
644 db. 1897. éri jan. hó 5-ik napjára maradt 
készletben Ö9$6 db. A bízott sertés üzletirányzata — 
változatlan.

Budapesti gabonatőzsde.
jan. 5.

A készárnttzlet hivatalos árjegyzései akövetkezők

Busa kilós Av 100 klg. kilós Ár too k lg j

Bánsági ó 75 — ,-------- 76 —.-----•-----
> > 77 8 45 8.55 78 8.20— 8.25
, 79 8.65 8.7U 80 8.40— 8.45

Tiszavidéki ó 75 --- .-------- • — 70 —.--------
» » 77 8 00 8.65 78 8.26— 8,30
> V 79 8 75 8.80 80 8.40— 8.55

Bcslviitéki ú 75 ----------- .-- 70 —.--------
, 77 8.55 8 f)0 78 8.25— 8.30
N « 79 8.70 8.75 80 8.4 J— 8.46

Fehérmegvei ó 75 — .-------- 76
» < 77 8.55 8 60 78 8.25— 8 30
< « 79 8.70- 3.7. 80 8.40— 8 45

Bácskai ó --.-------- - 76 —.----- .-----
< < 77 8.65— 8.70 78 8.35— 8.40
« < 79 8.80- 8.96 80 8.60— 8.56

Észak ínagy 75 76 —.-----------
' '

80

I
Rozs elsőrendű uj

> másodrendű > 
Árpa takarmánynak »

» égetni való —
> serfőzdéi------

Zab------ — — uj
Tengeri bánsági — uj

> más nemű »
Repcze bánsági

hekt.-ben Ar kilogram
70—72 0.7 o 6.80

— 6 70 6 75
60—62 4.00 4.35
62—64 5.10 5.90
64-66 6.60 8.—
39—41 O.70 6.20

— 4.15 4.20
— 4.05 4.10
— 0— 0.—

10.26 11—75

CSARNOK

krízis szerencsés fordulatot vesz. Látja, kérem , 
milyen csöndesen szunnyad most. Ez nagyon 
jó jel. Teljes reménységünk lehet, Csak 
hagyjuk, kérem, aludni. Estefel» mégegvszer 
előjövök.

Este felé az orvos megerősíti, hogy a 
beteg még jobban van. Egy kis levest adhatna 
neki, ha kér.

De az asszony caak hallgatja tompán, 
mintha a halálos Ítéletét hallaná.

— Szegény asszonyt csakugyan egészen 
megzavarta a férje betegsége, véli az orvos 
távozás közben.

Mikor a doktor elment, a beteg oda szó- 
1 tja az ágyához az asszonyt : Isten után
neked köszönhetem, ha fölgyógyulok, a te 
hűséges ápolásodnak.

Az asszony nem büja tovább hallgatni 
férje hálálkodását, sírásra fakad és kimegy a 
szobából.

Gyerekeihez megy, kik a konyhán túl a 
másik szobában vannak a kis cselédleány- 
nyal, mióta atyjuk beteg. Ott szabad folyást 
enged könyeinek s leborul az asztalra, úgy 
zokog,

A kis cselédleány nem meri megszólítani, 
csak nézi megliökkenve, mi lelte az asszo­
nyát?

Pedig szólni akart már előbb, mikor a 
doktor itt volt, hogy a kisebbik fiú egész 
nap gunnyaszt, most is ott fekszik az ölében 
s a keze meg a feje oly forró.

De nem mer szóiul, mig a nagyobbik fut 
meg nem szólal :

— Bélácskának fáj a feje.
Csak akkor jutnak eszébe az anyának 

gyermekei s ijedten kapja ölébe a kis be­
teget,

— Mid fáj ? Hol fáj ? — kérdezgeti

KÖZGAZDASÁG.
Kőbányai sertés-piaz.

jan. 5.
Hízott sertés árak : 1. Magyar elad rendű

■Öreg nehéz (páronként 400 klgrou felüli súlyban — 
krtó 1—kríg. 2. Öreg közép (páronk 300—400 kil.sulyb. 
— krtúl — kríg. 3. Fiatal (páronként nehéz - 
ban felülisulyhan)------kríg. 4. Fiatal közép pú­

imként 251—320 klg. súlyban 54 —öli krig. ö. Fiatal
könnyű páronként 250 kgr. terjedő súlyban--------
krig. Magyar szedett nehéz páronkínt 280 klg. felül
súlyban —----- kr. Közép prk-int 2280—10 klg. felüli
súlyban--------krig. Könnyű pként 220 klg. terjedő
súlyban--------krig. III. Szerbia Nehéz pként 260 klg
felüli súlyban fil'l, 53 krig. Közép pként 220—260 klg 
terjedő súlyban 50—51 krig. Könnyű pként 220 klg 
terjedő súlyban 49—50 krig.

Sertés létszám 1897 jan. 3-ik napján volt kész 
iben 6163 drb. 1897. jan. hó 3-ik napján felhaj

embert, a 
és a gyere-

sohusetn

A beteg férj.
Irta: Vértesi Arnold.

(Folyt, és vége.)

Sajnálta ezt a becsületes, jó 
ki annyira fáradott érlük, érette 
kékért.

De szeretni, Istenem, szeretni 
szerette.

És ha az az Isten rendelése, hogy most 
örökre elváljanak, talán az a legjobb neki 

ennek a szegény embernek is. Nem lehet 
róla, gondolata jnnen a beteg ágyától is oda- 
száll ahhoz a férfihoz, a ki megnyerte s szivét 
még leánykorában, ahhoz a szép, büszke 
legényhez, a ki olyan úri fajta, a kire ha­
csak pillant is, megrezzen a szive a gyönyö­
rűségétől,

A körül száguldoznak gondolatai folyvást, 
mialatt itt ül a beteg ágya mellett. Látja ma­
gát, rnintln valami idegen szemé'yt látna 
sétálgatni szép, nagy, úri lá tásban, nem ilyen 
szegény gerendás-szobában. Jólét veszi körül, 
nem kell fáradni, dolgozni : keze szép, puha, 
fehér lesz s mindene meg van, a mit csak 
szive kívánhat.

Két kis fia bársony ruhácskában fog 
járni, mint a gazdag földesurak fiai és ő 
maga lesz annak a férfinak, a kit úgy szeret, 
a kinek ölelése boldogság lesz, csókja üd­
vösség.

De akkor pillantása a szegény beteg 
ápadt arczára esik.

— Istenem, Isteuem 1 Hát szabad nekem 
arra gondolni, mikor ez még él.

Reszketve esik térdeire s lehajtja fejét 
az ágyra, — mardosó szégyennel, bünbá- 
naltal.

Úgy találja az orvos, a ki a beteget 
látogatni jön.

— No, no, ne búsuljon, vigasztalja az; úgy 
látom, ma jobban van a betegünk.

Rémülten emeli föl fejét az asszony. Az 
orvos szinte megdöbben vad tekintetétől.

Azt hiszi, hogy szegéoy asszonyt a férje 
miatti busulás egészen megzavarta s nem érti 
szegény, hogy mit mondott neki.

Megmagyarázza hát mégegyszer.
— A betegünk sokkal jobban van.

megmondani. De lit­
ván feje olyan, mint

Az nem tudja 
ható, hogy nagy láza 
a tűz.

— Szaladj a doktorért, küldi az asszony 
a kis cselédleányt.

Maga azalatt ágyba fekteti a kis fiút s 
bodza-herbateat főz neki, mig a doktor meg­
érkezik.

Az orvos megvizsgálja a kis fiút. benéz 
a torkába, fejét csóválja s nem tudja, mit 
mondjon onnez a szgény asszonynak, a kinek 
nem elég, hogy ott a beteg férje, most itt a 
gyerek is. De mégis meg kell mondául,

— Ne ijedjen meg kórén. Raj van akis 
fiúnak a torkában.

A difieritisz ? sikolt föl tíz asszony, a 
pusziit ezki már hallotta, hogy a városban 

a rettenetes betegség.
Az orvos himez-hámoz :
— Még nem tudhatni b:zonyo ián . . . 

Majd meglátjuk . . . Meglehet, hogy nem is 
az . . . Legalább nem veszélyes fajta.

— De az anya tudja, hogy az Az, az az a 
gyilkoló szörnyű betegség, a mit az Isten bün­
tetésből bocsátott rá.

— Büntetésből ? csodálkozik az orvos ős 
esillapitg ttja a szegény megzava-odott asz- 
szonyt.

— Ugyan kérem, bogy mondhat olyat? 
Miért büntetne az Isten ilyen derek jó asz- 
szonyt ?

Dj az asszony nem Italig it reá, csak oda 
roskad gyermekének az ágya mellé s fejét, a 
nyoszolya sarkába veri.

— Az isten büntetése ! A\ Isten bün­
tetése I

Most már két nagy beteg van szegény 
assyonytvtk : a férj és a gyerek, A nagyobbik 
(int elviszik a rokonokhoz, de harmadnapra 
visszahozzák azt is Már az is megkapta a 
difteritiszt.

Kétségbeesetten ápolja őket az anyjuk : 
de tudja, hogy hiába. At Istea el fogja venni 
Őket tőle Az Isten, a ki büntet I

Az ura, kinek a halálát várta, az élet­
ben marad s még sokáig elnyomor >g betegen 
a rossz mellével kínlódva, inig csak mind a 
ketten meg nem öregszenek ; de két szép kis 
fiát eltemették, nem lelt bele egy hét.
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MUTATÓ TÁBLA
Függetlenségi könyvtár. nyitva kedd, csütör- 

tökön és szombaton este 6—7-ig.
Nyilvános olvasóterem : Hétfőn, szerdán és 

szombaton d. u. 3—6 óráig.
A kir törvényeseknél jegyzőiroda nyitva 

Hétköznapokon d. u. 3—6 óra közt. vasárnap és ünnep­
napon d. e. 10—11 óra közt. Gyüjtőszekrényből a be­
adványok kivétetnek ' hétköznapokon d. e. 12 és d. u. 
3 órakor ünnepnapokon d e. 11 órakor.

A debreoseni kir. járásbíróság szóbeli ke- 
esetcket, kérelmeket és nyilatkozatokat fölvesz ked­

den és pénteken d, u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen­
hetnek minden sserdán

Népkönyvtár az árok-utczai leányiskolában 
nyitva van minden szerdán és szombaton délelőtt 
11 — 12 óráig

A Gönosy-e gyes ölet ,,otthona" a keresk . 
akad. palotájában

Mázsám, a kollégiumban, nyitva van vasár. 
ponként d. e. 10—12-ig.

Jennár 9 Gazdász bál.
Január 23. A függetlenségi kör bálja a Korona 

dísztermében.
Február 23. A függetlenségi párt bálja a Ko­

rona dísztermében.
Anyakönyvi hivatalos órák :

Délelőtt:

11 — 12 óráig.Hétfőn )
Csütörtökön)
Kedden )
Szerdán ) Q ., . . ■ 
Pénteken ) 9~11 orl'« 
Szombaton)

Délután:
Minden hétköznap 
Vasárnap délelőtt

2—5 óráig. 
9—12 ór áig

PACHOLEK KAROLY
(Alapittatott 1864-ben)

Eisö magyar kard-, sarkantyú- és vivöfelszerelési gyár
BUDAPESTEN,

Gyártelep: VII., Balassa-nt za 5. sz. 
Föüzlct: IV.. Koronaherczeg utcza 10. 
Fióküzlet: Vm., Üllöi-ut 66. sz.

Aj An Íja sajAt gyArtmAnyu 
tiszti, gyógyszerészi, Állat­
orvosi, legénységi úgymint
diszmagyar-, jogász és 
gyermekkardok, sar­
kantyúk és kardkötő 

portopeék olasz, íranczia 
es magyar vivószereit.
Mindennemű javítások

elfogadtatnak.
Árjegyzéket franco küldök.

ív

f'i

1603/1896.
Árverési hirdetmény.

A debreczeni kir. járásbíróság 
29141/96. szárnu végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Friedmann test­
vérek részére 50 frt 22 kr. töke és 
járulékai, Horváth Ferencz és Tóth Jó­
zsef javára 200 frt tőke és jár,, a Cso- 
konai-nvomda részv. társaság részére 
84 frt 41 kr. tőke és jár., a Magyarédi 
és Ménesi bortermelők szövetkezete bej. 
ezég részére 340 frt tőke és jár , Siegel 
és Társa ezég javára 84 frt 75 kr. tőke 
és jár., Gróf Eszterházy Géza-féle cog- 
nac-gyár részére 97 frt 41 kr. tőke és 
jár., Áron Manó és társa ezég tavára 
28 fit tőke és jár., Klopfer Julianna 
részére 435 frt tőke és jár, Rössler 
Richard javára 290 frt és jár., Molnár 
és Társa ezég részére 60 frt 18 kr. 
tőke és jár., az Első szepességi gőz-, 
sör- és malátagyár részvénytársaság ré­
szére 3000 frt tőke és jár., Buday Géza 
javára 50 frt tőke és jár., Brüder Stoll- 
verk ezég javára 228 frt 45 kr.és 72 f t tőke 
és jár., végre Pischinger M javára 15 
frt 50 kr. tőke és járulékai erejéig, Sz. Dá­
vid István, dcbreczeni lakostól le-, 
illetőleg felülfoglalt és 1593 frt 90 krra 
becsült házibutorok, vendéglői fölsze­
relvények és egyéb ingók 1897 évi 
jan. hő 12-én d. e. órakor kezdetét 
veendő és Kossuth-utczán, 2151 számú 
háznál megtartandó nyilvános bírói ár­
verésen, a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1886. évi decz. hó 20.
Törők Péter 
bir. végrehajtó.

Hirdetés.
A Marjalaky örökösök tulajdonához 

tartozó a nagyvárad-utezai temető mel­
lett elterülő atkos földön levő majorsági 
földet szegélyező ákáczfák 200 frt kikiál­
tási ár mellett Medgye.szay Miklós ülnök 
közbejöttével a helyszínén a f. január 
hó 12-én kedden délelőtt II órakor dobszó 
mellett eladatnak.

Debreczen sz. kir. város árvaszéke.

230.

Az .István gőzmalom* társulat
GYÄRTMÄNYÄIHAK

az 1887. április hól8-An Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapító! 
s 1887. évi junius 1-én életbeléptetett eladási 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYSEM KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL

Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt
A Asztali dara nagyszemü

ÍOO kiló 
. 1G.20

B Szinte » aprószemü . 15.40
u. Királyliszt .... • 15+0
1. Lángliszt kivonat . . 14.80
2- Elsőrendű zsemlye liszt . 1+20
3. Zsemlye liszt . 13.80
+. Elsőrendű kenyér liszt . . 13.20
5. Közép kenyér liszt . 12.60
6. kenyér liszt .... . 12 20
7. Barna kenyér liszt . 1020
8. Takarmány liszt . 7.20

11. Finom korpa Beákkal . 3,80
11. „ „ Beák nélkül

Durva korpa Beákkal . ,
. 3 60

12' 380
12, ,, „ Beák nélkül

Csirke búza eeák nélkül
33.0

. 6 —
A zsákok súlytartalma, teljsúlyt tiszta súlynak

A. B. 0—6 számig Hó kilogramm.
7. és 8. szám 7U »
11. és 12. szám :>()
Debreczen, 1896 nov. 21.

I

Utáazás ellen védv(

egyetemi gyakorlott orvosi 
mü- és köszerész

BUDAPEST,
VII . Eresébet-körut 50.
se Ajánlja dúsan felszerelt 
r «ktárát saját gyártmány u
orvoeaebészi és beteg­

ápolás! tárgyakban
Saját találmányi!, magy. 
kir. szabadalm. Polgár-féle
sérvkötő

haskötő, görcsér elleni 
gummihiirisnyn, ortho- 
paedia készülékek, mii- 

lábak s kezek stb.
Valódi franczia különleges­
ségek F. BERGUERAND 
FILS párisi gyárából.

16302. Részletes képes árjegyzék 
ingyen és bérmentve.

Richter tete Horgony-Pain-Expelíer
Liniment. Capsici comp.

Ezen hirnevos háziszor ollentállt az idő megpróbálásá- 
nak, mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
által bodörzsölósokre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi­
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. ós 1 frt. üvegenként! árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbórtékü utánzat van forgalomban. KI 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget,,Horgony“ védjegy cs Richter ezegjogy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT.

BOROS TESTVÉREK
női divat-áruházában

Debreczen, Kossuth-utcza 3. szám silsutt.
120 Cm. széles posztók szép színekben 39 Kr. métert, 
Remek szinti áttört mosó kelmék 17 ki.

gjgH^^Szé]) szinti mosó batisztok . 29 ki,
ff

ff

ff
Gyapjú voile, Delinek . . 39 kf,

Bail kelmék, virágok, keztyiik, legyezők.
Nyomatott Hoflmaun ée Tfcrsa könyvnyomdájában I)ebre*aelsea. Fő»*«tárai gémben.


